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GOVERNMENT OF INDIA 


Affairs , and all officers subordinate to him of and 
above the rank of Superintendent, for the purposes of 
the said provisions. 


MINISTRY OF FINANCE 


(Department of Economic Affairs ) 


108 ( 2 ) -INS.1 /64 - ERI 


( F. No. 108 ( 2 ) -INS.I /64 - ERI- I ) 

S. S. SHARMA 
Under Secretary to the Government of India . 


New Delhi, the 18th April, 1964 

29 Chaitra , 1886 
From 

Shri S. S. Sharma, 
Under Secretary to the Government of India . 


New Delhi, the 18th April, 1964 

29 Chaitra , 1886 


Notification 


TO 


The Finance Secretaries of all State Governments 
and Union Territories / All Accountants General. 

Subject : -- Emergency Risks (Goods ) and (Facto 
ries ) Insurance Acts , 1962. 


S. O. - In pursuance of sub -section (1 ) of sec 
tion 11 of the Emergency Risks (Goods ) Insurance 
Act , 1962 (62 of 1962) , the Central Government 
hereby authorises the Administratcr of the Reha 
bilitation Finance Administration Unit , Ministry of 
Finance , Department cf Economic Affairs , and all 
officers subordinate to him of and above the rank 
of Inspector , to exercise all cr any of the powers 
specified in the said sub - section . 


Sir , 


I am directed to forward herewith a copy , each of 
the four notifications of even number dated the 
18th April , 1964 delegating powers to the Adminis 
trator of the Rehabilitation Finance Administration 
Unit of the Ministry of Finance , Department of Eco 
nomic Affairs and officers subordinate to him to 
obtain information required and to recover premium 
unpaid , under the Emergency Risks (Goods ) and 
(Factories ) Insurance Acts , 1962, for information . 


( F. No. 108 ( 2 ) -INS.I /64 -ERI- II ) 

S. S. SHARMA 
Under Secretary to the Government of India . 


New Delhi, the 18th April , 1964 

29 Chaitra , 1886 


Yours faithfully , 

S. S. SHARMA 
Under Secretary to the Government of India . 


Notification 


New Delhi, the 18th April, 1964 

29 Chaitra , 1886 


S. 0. — In pursuance of the provisions of sub - sec 
tion ( 1 ) of section 11 and section 13 of the Emer 
gency Risks (Factories) Insurance Act , 1962, (63 of 
1962 ) , the Central Government hereby authorises the 
Administrator of the Rehabilitation Finance Adminis 
tration Unit, Ministry of Finance, Department of 
Economic Affairs , and all officers subordinate to him 
of and above the rank of Superintendent, for the 
purposes of the said provisions . 


Notification 


S. 0. — In pursuance of the provisions of sub - sec 
tion ( 1) of section 8 and section 15 of the Emergency 
Risks (Goods ) Insurance Act, 1962 (62 of 1962) , the 
Central Government hereby authorises the Adminis 
trator of the Rehabilitation Finance Administration 
Unit , Ministry of Finance, Department of Economic 


(F.No. 108 ( 2 ) -INS.I /64 -ERI- III) 

S. S. SHARMA 
Under Secretary to the Government of India . 
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New Delhi , the 18th April, 1964 

29 Chaitra , 1886 


2. Any cbjection or suggestion which may be 
received from any person with respect to the draft 
rules before the said date will be considered by the 
Central Government. 


Notification 


Draft Riues 


1. These rules may be called the Registration of 
Foreigners (Amendment ) Rules, 1964 , 


S. 0. — In pursuance of sub -section ( 1 ) of sec 
ticn 8 of the Emergency Risks (Factories ) In 
surance Act , 1962 (63 of 1962 ) the Central Go 
vernment hereby authorises the Administrator of the 
Rehabilitation Finance Administration Unit , Minis 
try of Finance, Department of Economic Affairs , and 
all officers subordinate to him of and above the rank 
of Inspector , to exercise all or any of the powers 
specified in the said sub - section . 

(F. No: 108 ( 2 ) -INS.I /64- ERI- IV ) 

S. S. SHARMA 
Under Secretary to the Government of India . 


2. In the Registration of Foreigners Rules, 1939,-- 

(i ) in rule 5 , in sub - rule ( 1 ) for the woras « Every 
foreigner entering India » the words « Every foreigner 
entering or present in India shall, if he has not al 
ready made a report under this rule » , shall be subs 
tituted . 

( ii) in rule 6 , 

( a ) in sub - rule ( 1 ) , after clause ( b ) , the follo 
ing shall be inserted , namely : 

" ( c ) in the case of any other foreigner present 
in India , who becomes subject to registration , 
to the Registration Officer having jurisdicticn 
in the place where the said foreigner is present 
at time of the presentation of such report ” . 


MINISTRY OF HOME AFFAIRS 


New Delhi- 11, the 10th August, 1964 

19 Sravana , 1886 


Notification 


No. 6 /89 /64- ( ii) -FI 
The following draft of certain rules which the 
Government proposes to make in exercise of the 
powers conferred by section 3 of the Registraticn 
of Foreigners Act, 1939 ( 16 of 1939 ) , is hereby pub 
lished , as required by the said section , for the infor 
mation of all persons likely to be affected thereby 
and notice is hereby given that the draft rules will 
be taken into consideration by the Central Govern 
ment on or after 1st September , 1964 . 


( b ) in sub -rule ( 2 ) , after clause ( b ) , the following 
shall be inserted , namely : — 

" ( c ) in the case of a foreigner referred to in 
clause ( c ) of sub - rule ( 1 ) , within thirty days 
or such other period as the Registration Officer 
may specify in this behalf ” . 


FATEH SINGH 


Joint Secretary of the Govt. of India . 


GOVERNO 


GOVERNMENT OF GOA , DAMAN 

AND DIU 


( Tradução ) 
DE GOA , DAMÃO 
E DIO 


Secretariat 


Secretaria 


ORDER 


Portaria 


PDD / PWD /5980 / 21671 
The Administration of Goa , Daman and Diu has 
considered essential that Municipal roads important 
from the point of touristic value should be taken up 
by the Public Works Department , because these roads 
are to be developed and it is only . P. W. D. that can 
undertake the maintenance , widening and blacktop 
ping of the said roads and repairs and expenditure 
thereon . 

With this object in view it is decided that P. W. D. 
shall take over from the Municipality immediately 
and include the following road in the network of 
P. W. D. roads . 


PDD / PWD /5980 / 21671 
A Administração de Goa , Damão e Dio considera 
necessário que as estradas municipais, importantes 
sob o ponto do seu valor turístico , passem a cargo 
dos Serviços das Obras Públicas, porque as mesmas 
estradas têm de ser melhoradas e porque somente os 
Serviços das Obras Públicas estão em condições de 
assegurar a sua manutenção e de proceder ao seu 
alargamento , asfaltamento e reparações, suportando 
o encargo com as mesmas. 

Com tal objectivo em vista , determina -se que os 
Serviços das Obras Públicas tomem , imediatamente , 
a seu cargo a seguinte estrada municipal, incluindo 
a mesma na rede de estradas das Obras Públicas : 
1 --- Estrada municipal que de Pilerne se dirige 

a fortaleza de Aguada , passando pelo mer 
cado de Candolim , desde o ponto da sua 
intersecção com a estrada nacional Mapuçá 
-Reis Magos ( pertencente à Câmara Muni 
cipal de Bardês ) , numa exténsão de 
10.608 Kms. 


1 -- Municipal road from Pilerne to Aguada Fort 

via Candolim bazaar from the point of its 
intersection with the state Highway Mapuca 
Reis Magos ( Belonging to Bardez Municipa 
lity ) . The length of this road is 10.608 Kms. 


-- 
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A. 


Any work presently undertaken by the Municipality 
on the above roads shall be carried out by the Muni 
cipality and paid from its funds. 

This order issues with the concurrence of Finance 
Department . 

By order and in the name of the Administrator 

of Goa , Daman and Diu . 
A. F. Couto , Development Commissioner . 
Panjim , 13th August, 1964 , 


Quaisquer obras na referida estrada , que já tenham 
sido iniciadas pela Câmara Municipal, serão con 
cluidas pela Câmara Municipal e pagas pelas suas 
dotações. 

A mesma foi expedida com a aprovação do Depar 
tamento das Finanças. 

Por ordem e em nome do Administrador do ter 

ritório da União de Goa , Damão e Dio . 
A. F. Couto , Comissário de Fomento . 
Pangim , 13 de Agosto de 1964. 


t 


Industries and Labour Department 


Departamento de Indústrias e Trabalho 


ORDER 


Portaria 


LC / 4 /64 / 1941 
In exercise of the powers conferred by sub 
-section 2 of Section 55 of the Factories Act (LXIII 
of 1948 ) the Government of Goa , Daman and Diu 
is pleased to exempt the installation of M / s Burmah 
-Shell Oil Storage & Distributing Co. of India Ltd., 
at Vasco da Gama from the operation of the provi 
sions of section 55 ( i) of the said Act on every Sa 
turday so however that the total number of working 
hours without an interval for rest shall not exceed 
five and a half on any Saturday . 

The exemption is granted as the workers are 
thereby enabled to enjoy a continuous rest of one 
and a half days . 

By order and in the name of the Lieutenant Go 

vernor of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Secretary , Industries & Labour 
Department . 

Panjim , 18th August, 1964 . 


LC / 4 /64 / 1941 
No uso das faculdades conferidas pela alínea 2 do 
artigo 55.° de « The Factories Act (LXIII of 1948 ) , 
o Governo de Goa , Damão e Dio , isenta a instalação 
« M /s . Burmah - Shell Oil Storage & Distributing Co. of 
India Ltd. » , em Vasco da Gama, do cumprimento das 
disposições do artigo 55 ( 1) do referido Act, em todos 
os sábados , a fim de que o número total de horas de 
trabalho sem intervalo para descanso não exceda 
cinco horas e meia em qualquer sábado . 

A referida isenção é concedida para que os traba 
lhadores possam gozar um descanso contínuo de um 
dia e meio . 

Por ordem e em nome do Governador -tenente de 

Goa , Damão e Dio . 
B. K. Chougule, Secretário do Departamento de 
Indústrias e Trabalho. 

Pangim , 18 de Agosto de 1964. 
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